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Empiece con su para siempre y diga su Sí tan esperado en Hotel Villa Cortés.
Déjese sorprender por nuestro servicio personalizado y por un universo de
posibilidades que harán que su boda se convierta en un recuerdo imborrable.
Diversos salones, idílicas ubicaciones al aire libre, nuestra acogedora capilla
o playa con el mejor de los atardeceres, serán el escenario perfecto para
crear magia y vivir esa celebración tan especial.

J O I N  U S  T O  C E L E B R A T E

Start with your forever and say your long-awaited Yes in Hotel Villa Cortés.
Let yourself be surprised by our personalized service and a universe of
possibilities that will make your wedding an unforgettable memory.
Diverse halls, idyllic outdoor locations, our cozy chapel or beach with the
best of sunsets, will be the perfect setting to create magic and live that
special celebration.
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Este exclusivo Hotel de 5* de temática mexicana con vistas directas al
océano Atlántico y exquisitez culinaria, está situado en la zona más cálida y
con los mejores atardeceres de Tenerife.
Una Hacienda Mexicana que cuenta con singulares espacios para celebrar
una boda idílica.

D E S C U B R E  ·  D I S C O V E R  |  V I L L A  C O R T É S

This exclusive 5* Mexican themed hotel with direct views of the Atlantic
Ocean and culinary delights, is located in the warmest area with the best
sunsets in Tenerife.
A typical Mexican “Hacienda” that has unique locations to celebrate an idyllic
wedding.
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S E R V I C I O  ·  S E R V I C E

Attention to detail, personalized service, commitment
and effort will ensure that you have a perfect ceremony
and celebration.

· Detail ·

El cuidado al detalle, el servicio personalizado,
compromiso y esfuerzo harán que cuente con una
ceremonia y celebración perfecta.

· Detalle ·
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The music is that thread that gives harmony to the rest
of the elements to make the evening unique and
personal. For this purpose we offer you an endless
number of options for both the ceremony and the
dance: DJ's, live artists, violinists, moreover the sound
system can be rented.

La música es ese hilo conductor que da armonía al resto
de elementos para hacer de la velada algo único y
personal. Para ello ponemos a su disposición un sin fin
de opciones tanto para la ceremonia como para el baile:
DJ’s, artistas en vivo, violinistas, además de alquiler de
sistema de sonido.

M Ú S I C A  ·  M U S I C
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D E CORAC I ÓN

La tarifa de alquiler del espacio varia de acuerdo con el
número de personas, espacio, hora y fecha. El alquiler de
base incluye:

Para la ceremonia:
Altar, atril, 2 taburetes para los novios, sillas con fundas
doradas y/o blancas, alfombra roja.

Para el banquete:
Mesas redondas de entre 8 y 10 personas y/o mesas cuadradas para 4 o 6 personas, mantel blanco y sillas con fundas y
candelabro o tulipas como adorno central en las mesas, música ambiente así como impresión de menús y sitting plan.

Para el baile:
Pista de baile y barra iluminada.
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D E CORA T I ON

The space rental rate varies according to the number of
people, space, time and date. For the decoration, the basic
rent includes:

For the ceremony:
Altar, lectern, 2 stools for the bride and groom, chairs with
golden and/or white covers, red carpet.

For the banquet:
Round tables for 8 to 10 people and/or square tables for 4 or 6 people, white tablecloth and chairs with covers and candelabra
or tulips as central decoration on the tables and background music. It also includes the printing of the menus and sitting plan.

For the dance:
Dance floor and lighted bar.
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GA S T RONOM Í A

La gastronomía constituye uno de los aspectos más
cuidados y destacados en el hotel Villa Cortés, basada en el
respeto al producto local y recuperando recetas
tradicionales, con un guiño a la innovación y fusión.

El hotel pone a su disposición una variada y deliciosa
selección de propuestas gastronómicas. También ofrece la
posibilidad de personalizar su menú, garantizando el éxito
de los paladares más exquisitos. Así mismo, tienen a su
disposición opciones vegetarianas o veganas, alergias y
menú especial para niños.

Tendrá a su disposición todo lo que necesite: cóctel,
banquete, estaciones, recenas, barra libre, tarta nupcial,
etc.
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GA S T RONOMY

The gastronomy constitutes one of the most careful and
outstanding aspects in the Hotel Villa Cortés, based on the
respect to the local product and recovering traditional
recipes, with a wink to the innovation and fusion.

The hotel offers a varied and delicious selection of
gastronomic proposals. It also offers the possibility of
personalising your menu, guaranteeing the success of the
most exquisite palates. Likewise, they have at their disposal
vegetarian or vegan, allergics options and special menus for
children.

You will have at your disposal everything you need:
cocktails, banquets, mid-night snacks, dinners, open bar,
wedding cake, etc.
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Para celebraciones a partir de 50 personas los novios
dispondrán de las siguientes cortesías:

1 noche gratuita
Atención y decoración romántica en la habitación
Early check-in & Late check-out

1 0

For celebrations from 50 guest on, the bride and
the groom will receive the followings courtesies:

1 free night at the hotel
Courtesy and romantic decorations in the room 
Early check-in & Late check-out
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S E R V I C I O S  A D I C I O N A L E S

· Coche o limusina con chófer
· Servicio de traslados para los invitados.
· Fotógrafo y vídeo profesional
· Fuegos artificiales
· Servicio de baby sitting
· Floristería y decoración
· Encargo de tarta nupcial
· Peluquería & maquillaje en nuestro centro SPA 
· Photocall
· Cortador de jamón

Con la intención de satisfacer todas sus necesidades
disponemos de diversos servicios adicionales:

1 1

P A R A  M Á S  I N F O  C O N S U L T A N O S .
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A D I T I O N A L  S E R V I C E S

· Car or limousine with driver
· Transfer service for guests.
· Professional photographer and video
· Fireworks
· Baby sitting service
· Florist and decoration
· Wedding cake order
· Hair & makeup in our SPA center
· Photocall
· Ham cutter

In order to satisfy all your needs we have several
additional services:
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F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N ,  P L E A S E  C O N T A C T  U S .
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P A Q U E T E  L U N A  D E  M I E L

*Pregunte por precios

Upgrade a Suite · gratuito
Desayuno en habitación
Una entrada al SPA

3 noches Cava 
Chocolate 
Fresas
Pétalos
Globos de helio

1 3
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H O N E Y M O O N  P A C K A G E

*Ask for prices

Upgrade to Suite · free 
Breakfast in room
An entrance to the SPA

3 nights Cava 
Chocolate 
Strawberries
Petals
Helium balloons

1 4
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CONDICIONES GENERALES DE CELEBRACIÓN
· Tanto en bodas como en eventos existe un coste adicional de la SGAE (Sociedad General de Autores y Editores) 290€
· Todos los precios incluyen el IVA (IGIC).
· Cualquier cambio, servicio, necesidad o petición puede ser solicitada, y se elaborará un nuevo presupuesto. Puede tener un coste extra.
· Los cambios, servicios extra y el número total de comensales deben fijarse con 14 días de antelación.
· Los menús definitivos, las alergias y las opciones de comida deben fijarse con 5 días de antelación.
· Las bebidas incluidas en el menú comienzan cuando se sirve el primer plato y terminan con el postre.
· Los menús tienen una duración de 2,5h aprox.
· Los cócteles tienen una duración de 60min.
· Cualquier actividad, entretenimiento o servicio que se vaya a realizar durante el evento y que no sea contratado por el hotel debe ser supervisado y autorizado.
· La empresa no se hace responsable de ningún objeto olvidado o abandonado.
· Los daños extraordinarios de la propiedad o el trato arbitrario con el resto de contenidos serán cargados a la cuenta del nombre del contrato.
· El personal y el resto de los clientes tienen que ser tratados con respeto, cualquier signo de mala educación o violencia será el fin del evento sin reembolso.

CONDICIONES DE PAGO Y CANCELACIÓN
1. Primer depósito del 30% del importe total como confirmación del evento. El evento, las salas y las reservas no se bloquearán hasta que se realice el primer pago.
2. Segundo pago del 30% del importe pendiente 3 meses antes de la fecha del evento.
3. Último pago 40% del importe pendiente 30 días antes de la fecha del evento.
4. Si se cancela el evento 60 días antes de la fecha, se devolverá el 100% del pago realizado. 
5. Si el evento se cancela de 59 a 30 se cobrará el 30% del depósito inicial.
6. Si el evento se cancela de 29 a 15 días antes de la fecha, se cobrará el 60%.
7. Si el evento se cancela 14 días antes de la fecha, se cobrará el 100%.
8. El número de invitados garantizado debe ser pagado con 14 días de antelación, independientemente de que asistan menos personas se cobrará lo mismo. En
caso de que haya servicios extra o invitados después de los 14 días, el pago debe hacerse inmediatamente.
9. Cualquier cambio sustancial en el contrato tendrá que ser firmado por una enmienda.
10. Los daños extraordinarios de la propiedad o el trato arbitrario de todos los demás contenidos serán cargados a la cuenta del nombre del contrato.

11. Datos bancarios para los depósitos:
Europe Hotels International SL
Banca March 0061 0216 6201 1419 0117 
IBAN ES37
SWIFT BMARES2M

12. Aviso legal
Le informamos que los datos solicitados serán incorporados a un registro de actividades y tratamientos, cuyo responsable es EuropeHotels International SL con la
exclusiva finalidad de prestar el servicio que usted solicita. Los datos facilitados por usted no serán cedidos a terceros en ningún caso y serán tratados
exclusivamente por el responsable de su tratamiento, en virtud de lo cual, le solicitamos que manifieste mediante la firma del presente, su consentimiento
inequívoco y expreso en el tratamiento de sus datos personales. Asimismo, tiene derecho a acceder, rectificar y suprimir los datos, así como los demás derechos,
tal y como se explica en la información adicional. Puedes consultar en www.europe-hotels.org
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GENERAL CELEBRATIONS CONDITIONS
• For weddings and events there is an additional SGAE (Sociedad General de Autores y Editores) fee 290€
· All the prices include VAT (IGIC).
• Any change, service, need or petition can be asked, and a new quotation will be elaborated. It may have an extra cost.
• Changes, extra service and total amount of guest has to be fixed 14 days in advance.
• Definite menus, allergies and food options has to be fixed 5 days in advance.
• The drinks included in the menu start when the first dish will be served and finish with the dessert.
• The menus have a duration of 2,5h aprox.
• The cocktails have a duration of 60min.
• Any activity, entertainment or service that is going to be realized during the event and not contracted by the hotel has to be supervised and authorized.
• The company is not responsible for any forgotten or abandoned item.
• Extraordinary damage of property or dealing arbitrarily with all other contents will be charge to the contracts name account. 
• The staff and the rest of the clients have to be treated with respect, any sign of bad education or violence will be the end of the event without refund.

PAYMENT AND CANCELLATIONS CONDITIONS
1. First deposit of 30% of the total amount as confirmation of the event. The event, rooms and reservations are not going to be blocked until the first payment is
done.
2. Second 30% payment of pending amount 3 months before the event Date.
3. Last payment 40% of the pending amount 30 days prior event date.
4. If the event is cancelled 60 days prior to the date, 100% of the payment realized will be returned. 
5. If the event is cancelled from 59 – 30 the initial deposit 30% will be charged.
6. If the event is cancelled 29-15 days prior to the date, 60% will be charged.
7. If the event is cancelled 14 days prior to the date, 100% will be charged.
8. The guaranteed number of guests must be paid 14 days in advance, regardless of less people attending the same will
be charge. In case there are extra services or guest after the 14 days, the payment has to be done immediately.
9. Any substantial changes to the contract will have to be signed by an amendment.
10. Extraordinary damage of property or dealing arbitrarily with all other contents will be charge to the contracts name account. 

11. Bank details for deposits:
Europe Hotels International SL
Banca March 0061 0216 6201 1419 0117 
IBAN ES37
SWIFT BMARES2M

12. Legal Warning
We inform you that the requested data will be incorporated into a record of activities and treatments, which is responsible for EuropeHotels International SL with the
exclusive purpose of providing the service you request. The information provided by you will not be transferred to third parties in any case and will be treated
exclusively by the person responsible for your treatment, by virtue of which, we request that you express by signing this, your unequivocal and express consent in
the processing of your personal information. Likewise, you have the right to access, rectify and suppress the dat, as well as the other rights, as explained in the
additional information. You can consult on www.europe-hotels.org
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E-mail grupos@villacortes.com

Tel. · Phone +34 922 757 700

CONTAC TO
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Sylvia Göbel
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